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ܣ بروɠا ازدواجۛܣ الȘسمية الشفɺية لدى حȎؠۜ مظاɸرسعت الدراسة اݍݰالية، إڲʄ وصف وتحليل 

مʋشال :  لـ) BAT(تمرʈر اختبار اݍݰȎؠۜܢ إزدواڊʏ اللغة  ڈا  بتم الكشف عٔو ، )عرȋية، أمازʉغية(اللغة 

ɠل من محمد رؤوف  بتحقيق الفحص ࢭʏ قسمه العرȌي عڴʄ البʋئة المغارȋية الذي قام ،1987بارادʇس و ليبان

ة حالات مصابة استخدمنا المنݤݮ الوصفي عن طرʈق دراسة  حالة عڴʄ  خمسالعبيدي و الزɸرة ميموɲي، 

ɸدفت الدراسة إڲʄ تفس؈ف مظاɸر  عامية وכمازʉغية الشاوʈة،بحȎسة بروɠا ناطقة باللغت؈ن العرȋية ال

  ʄنادا إڲȘاللغة اس ʏؠۜܣ ازدواڊȎية لدى اݍݰɺسمية الشفȘاللغة ال ʏإزدواڊ ʏشيط التفاعڴɴنموذج الت)BIA (

حȎؠۜܣ بروɠا ازدواڊʏ اللغة نتائج الدراسة بأن رت أظDijkstra et al.1998 (، ɺ(: للتعرف عڴʄ الɢلمة  لـ ـ

الȘسمية الشفɺية  مظاɸرأشɢال أخرى من  ، كما وجدنا اضطرابات ࢭɲ ʏشاط الȘسمية الشفɺيةيظɺر 

من استكشاف طرق المعاݍݨة الم݀ݨمية للمصاب بحȎسة بروɠا ازدواڊʏ   نموذجال المصاب؈ن،  و سمح لدى 

 اللغة

 .BIA، .يةالشفɺ. الȘسمية ،.لغوʈة  إزدواجية ،.بروɠا .حȎسة :ɠلمات مفتاحية
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Abstract: 

The present study aimed to describe and analyze the manifestations of oral naming 

in Broca's aphasic bilinguals (Arabic, Tamazight), and it was revealed by the passing of the 

Bilingual Aphasia Test (BAT) for: Michel Paradis and Liban 1987, who carried out the 

examination in its Arabic section on the Maghreb environment each From Muhammad 

Raouf Labidi and Al-Zahra Mimouni, we used the descriptive approach through a case study 

on five cases with Broca's aphasia, speaking both Dialect Arabic and Tamazight. The study 

aimed to explain the manifestations of oral naming in bilingual aphasia according to the 

Bilingual Interactive Activation Model (BIA) for word recognition for: (Dijkstra et al. 1998), 

the results of the study showed that Broca's bilingual confinement shows disturbances in 

oral naming activity, and we also found other forms of oral nomenclature in Broca's bilingual 

aphasia, and the model allowed us to explore treatment methods lexicon of bilingual Broca's 

aphasia.. 

 Keywords: Broca's aphasia; bilingualism; oral denomination. BIA 

Résumé: 

La présente étude visait à décrire et à analyser les manifestations de la dénomination 

orale chez les bilingues aphasiques de Broca (arabe, tamazight), et elle a été révélée par la 

réussite du test bilingue aphasie (BAT) pour : Michel Paradis et Liban 1987, qui ont réalisé 

l'examen en sa section arabe sur l'environnement maghrébin chaque De Muhammad Raouf 

Labidi et Al-Zahra Mimouni, nous avons utilisé l'approche descriptive à travers une étude de 

cas sur cinq cas atteints d'aphasie de Broca, parlant à la fois l'arabe dialecte et Tamazight.  

L’étude visait à expliquer les manifestations de la dénomination orale en aphasie bilingue 

selon le Modèle d'Activation Interactif Bilingue (BIA) pour la reconnaissance des mots pour: 

(Dijkstra et al.1998), les résultats de l'étude ont montré que l'enfermement bilingue de Broca 

montre des perturbations dans l'activité de dénomination orale, et nous avons également 

trouvé d'autres formes de nomenclature orale dans l'aphasie bilingue de Broca, et la modèle 

nous a permis d'explorer des méthodes de traitement lexical de l'aphasie de Broca bilingue.  

Mots clés:   l'aphasie de Broca ; bilinguisme; la dénomination orale .BIA. 
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  قدمة م

Ȗعتف اݍݰȎسة اضطراب عصۗܣ، ناتج من לصابات الدماغية ɠاݍݨلطات واݍݰوادث، وʈتفق معظم 

الباحث؈ن عڴȖ ʄعرʈف اݍݰȎسة بأٰڈا اضطراب عڴʄ مستوى التعب؈ف والفɺم اللغوʈ؈ن، تأȖي Ȋعد إصابة 

وتمثل ، )2013بورʈدح، ( عصȎية تمس نصف الكرة اݝݵية المسيطر لدى ܧݵص مكȘسبا للغة من قبل

دراسة اضطرابات اللغة المرتبطة باݍݰȎسة البداية اݍݰقيقية لعلم כعصاب לدراɠي والسلوɠي، وخلال 

  .تارʈخ العلوم استمرت اݍݰȎسة ɠواحدة من أɸم أنواع إصابات الدماغ الۘܣ تم تحليلɺا عڴʄ نطاق واسع

ɺم التنظيم الدماڦʏ الȎشري، تكمن أɸمية اݍݰȎسة ࢭʏ دورɸا عڴʄ دراسة القدرة السرʈرʈة الɺائلة ࢭʏ ف

ودور مناطق وأنظمة الدماغ اݝݵتلفة، من المنظور المعرࢭʏ طورت اݍݰȎسة من وجɺة النظر اللغوʈة فقد 

، وȖعد اضطرابات الȘسمية (Ardila, 2014, p. 49). عزز علم اݍݰȎسات تحليل وتنظيم لغة לɲسان

بأن اݍݵطوة כوڲʄ ࢭʏ  (Bouridah, 2018)رى الشفɺية من أɸم اضطرابات اللغة المرتبطة باݍݰȎسة، وت

 ,Ȗ (Bouridahسمية الصور تتمثل ࢭɲ ʏشاط المرعۜܢ ࢭʏ المɺمات الم݀ݨمية  Ȗܨݵيص الصعوȋات الۘܣ يواجɺɺا

2018, p. 50). ووفقًا ل (Ferrand, 1997) ʄالعثور عڴ ʏة ࢭȋصعو ʏية ۂɺسمية الشفȘاضطرابات ال ،

ʋلمات الܶݰيحة، وأحد כعراض الرئɢست فقط سمة مم؈قة ݍݨميع الʋسة، ومع ذلك فࢼܣ لȎسية لݏݰ

، وȖعۚܣ اضطرابات الȘسمية أن يواجه المتحدث صعوȋات ࢭʏ العثور (Brivet, 2014, p. 39) أنواع اݍݰȎسة

و يمكن أن تɢون . عڴʄ الɢلمات، فمɺارة البحث عن الɢلمات تتأثر Ȋشدة ࢭʏ العديد من اضطرابات اللغة

 ,Bouridah) وحسب ( Bogliotti, 2012, p. 95)طراب لغوي أو م؈قته الرئʋسية، ɸذه المشɢلة تɴبؤʈه لاض

فإن صعوȋات الȘسمية الشفɺية لدى اݍݰȎؠۜܣ جمعت ࢭʏ أدبيات اݍݰȎسة تحت اسم כخطاء  (2018

ومظاɸر ال݀ݨز وقد أثبȘت الدراسة وجود إݦݰاف ࢭʏ حق اݍݰȎؠۜܣ باعتبار ɠل مظاɸر الȘسمية الشفɺية 

 ,Bouridah)ب ɸذه المظاɸر ۂʏ اسفاتيجيات للتخفيف من فقدان الɢلمة لدى اݍݰȎؠۜܣ لأن أغل ،أخطاءا

2018, p. 25) لماتɢعض الȊ سة تقوم بإنتاجȎعض حالات اݍݰȊ يɲوقد لمسنا من خلال العمل الميدا ،

والمقاطع من لغْڈا כم لا تندرج ۂʏ כخرى ضمن مظاɸر ال݀ݨز و الضعف ولا تمثل  לجابة المرجوة، 

  .  وʈمثل ɸؤلاء فئة ازدواجۛܣ اللغة

ونظرًا لأن معظم الناس ࢭʏ العالم ʇعرفون أك؆ف من لغة واحدة، فإن اݍݰȎسة ازدواجية اللغة 

 .Murray & Laura, 2008, p). مɺم من כبحاث ࢭʏ علم اللغة العصۗܣ לɠليɴيɢي والنظري  محور  أصبحت

ة العالية من الكفاءة الۘܣ يجب أن يتمتع ٭ڈا الܨݵص ࢭʏ اللغوʈة عڴʄ أٰڈا الدرج טزدواجيةȖعرف ، و ( 299

ʏعۚܣ امتلاك كفاءة المتحدث כصڴȖ ةʈفالازدواجية  اللغو ʏالتاڲȋل لغة، وɠ (R, Meunier C & Lesigne, 

2014, p. 10) ، ذه الدراسة باعتبار اݍݰالات الممثلة ݝݨتمع البحث ازدواجۛܣɸ وم  طيلةɺذا المفɸ بۚܢȘوسن
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ناطق؈ن مجيدين للغت؈ن العرȋية العامية و כمازʉغية الشاوʈة، من سɢان مناطق الشرق ْڈم بصف ،اللغة

  .اݍݨزائري 

الȘسمية الشفɺية لدى حȎؠۜܣ بروɠا ازدواجۛܣ  مظاɸرسʋتم من خلال ɸذا الطرح تحليل وتصɴيف و  

سانية العيادية، اللغة، الناطق؈ن باللغت؈ن العرȋية العامية وכمازʉغية الشاوʈة، وفق المصطݏݰات الل

 ʏشيط التفاعڴɴنموذج الت ʄمقابلْڈا عڴ ʄا اڲɸعدȊ تطرقɴوسBIA لDijkstra, A. and W.J.B. van 

Heuven". (1998)"شابه سلسلة  ، الذيȖ قʈاللغة، عن طر ʏلمة لدى ازدواڊɢال ʄيصف كيفية التعرف عڴ

ت؈ن معا، النموذج ذو اتجاɸ؈ن לدخال بالتمثيلات الذɸنية، الموجودة ࢭʏ م݀ݨم لغوي واحد يضم اللغ

متعاكس؈ن تتم المعاݍݨة الم݀ݨمية فيه من أسفل إڲʄ أعڴʄ لاختيار الɢلمة ومن أعڴʄ إڲʄ أسفل لاختيار 

ɢون ɸذه العملية عن طرʈق العقد اللغوʈة الۘܣ تقوم بوظيفة تثȎيط و تفعيل الم݀ݨم الذɸۚܣ للغة اللغة، وت

  (Dijkstra & Heuven, 2002, p. 176) .الɺدف

  : לشɢالية

Ȗسمح الȘسمية الشفɺية بفحص وتقييم مظاɸر وأعراض مختلفة والۘܣ تمثل ࢭʏ مجملɺا فقدان الɢلمة 

ɠالتوقفات، الفددات، القولبية، טستمرارʈة وغ؈فɸا من כعراض، وترتبط ɸذه المفاɸيم بمعۚܢ כخطاء 

  الۘܣ ʇسلكɺا المصاب لمواجɺة صعوȋةوɸوما ٱڈمل طبيعة לجابة والطرق ، (Bouridah, 2018)وال݀ݨز 

إيجاد الɢلمة الܶݰيحة خاصة لدى ازدواڊʏ اللغة،  Ȋغض النظر عن لغۘܣ المصاب، من ɸذا المنظور 

 ʄا عڴɺي مع؈ن يجب أن يتم وصفɲشاط لساɲ ʏؠۜܣ ࢭȎا اݍݰɸرɺأن טستجابات الۘܣ يظ ʄيجمع الباحثون عڴ

نتقاء الم݀ݨم  اللغوي، إضافة اڲʄ الȘشابه الم݀ݨܣ، مع اللغة المسْڈدفة، وا أساس כخذ Ȋع؈ن טعتبار

  وɸوما أشار إليه  ɠل من  ،ɠل לجابات المنتجة من طرف المصاب الܶݰيح والمنحرف مٔڈاة مراعا

.Dijkstra & Heuven,1998, Fabbro,2001 ) (Lrenzen  & Murray , 2008, 

يȘشارك ࢭʏ لنموذج تفاعڴʏ خاص بازدواڊʏ اللغة  مفɺوم ) Dijkstra & Heuven, 2002( وقد اقفح 

، ليخالف به مفɺوم כخطاء الۘܣ تɴسب عادة اڲʄ اݍݰȎسة عموما، عڴʄ مع أحادي اللغةبنʋته الɺيɢلية 

أثناء التعرف عڴʄ الɢلمات ياق، أنه شفɺية Ȗعزى اڲʄ טزدواجية اللغوʈة، وʈقول ࢭɸ ʏذا الس مظاɸروجود 

لدى إزدواڊʏ اللغة، يتم تɴشيط الɢلمات الم݀ݨمية المرܧݰة من ɠلتا اللغت؈ن، عڴʄ اعتبار المعاݍݨة الغ؈ف 

טنتقاǿي للغة، والتمثيلات الم݀ݨمية للغت؈ن تخزن معا ࢭʏ م݀ݨم واحد،  الولوجانتقائية مقابل فرضيات 

  (Dijkstra T. &., 1998)ࢭʏ البɴية الɺيɢلية للنموذج  טزدواڊʏمع  واعتف بذلك اشفاك أحادي اللغة

Ȗعد الدراسات الۘܣ تناولت تحليل و وصف اضطرابات الȘسمية الشفɺية لدى اݍݰȎؠۜܣ ازدواڊʏ اللغة 

ب؈ن الدراسات اݍݨزائرʈة الۘܣ تطرقت إڲʄ ومن  ،نادرة مقارنة بتلك الۘܣ تناولْڈا لدى اݍݰȎؠۜܣ عموما

مت الباحثة بدراسة فقدان ، حيث قا)2013(مية الشفɺية لدى اݍݰȎؠۜܣ، دراسة بورʈدح اضطرابات الȘس

الɢلمة واسفاتيجيات التخفيف ࢭʏ اݍݰȎسة Ȋشۘܢ أنواعɺا وتوصلت الدراسة إڲʄ أن اݍݰȎؠۜܣ يجد صعوȋة 
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انطلاقا من حفاظه عڴȊ ʄعض التمثيلات الدلالية وما قبل دلالية  تاسفاتيجياإيجاد الɢلمة، وʈبۚܣ 

  .)2013بورʈدح، (. والمعاݍݨة المرجعية للغة

إڲʄ الكشف عن الفروق ࢭʏ اضطرابات الȘسمية  )2022بن طالب و قاسܣ، (ࢭʏ ح؈ن تطرقت ɠل من 

 ،الشفɺية ب؈ن المصاب؈ن باݍݰȎسة والزɸايمر، وأظɺرت النتائج عدم وجود فروق ذات دلالة إحصائية كميا

بن طالب و قاسܣ، (خطاء حسب نوع טضطراب العصۗܣ وטختلاف ࢭʏ الناحية النوعية وطبيعة כ 

2022(.  

ࢭʏ دراسته للغة الشفɺية  ( Fabbro f. , 2001) ࢭʏ جانب آخر وȋخصوص اݍݰȎؠۜܣ ازدواڊʏ اللغة توصل

لدى اݍݰȎؠۜܣ ازدواڊʏ اللغة، اڲʄ أن الضعف متوازي ࢭʏ اللغت؈ن، إضافة إڲʄ ظɺور اضطرابات نحوʈة ࢭɠ ʏلتا 

اݍݰȎسة الغ؈ف طليقة ࢭɠ ʏلتا اللغت؈ن، تم؈قت بحذف خاصة لدى المصاب؈ن باء صرفية أخطوظɺور اللغت؈ن، 

الصيغ المستقلة واسȘبدال الصيغ النحوʈة، وɲسب أخرى من כخطاء جاءت من טسȘبدטت وלضافات 

  ( Fabbro f. , 2001) .ب؈ن الصيغ النحوʈة

مية الشفɺية لدى اݍݰȎؠۜܣ ازدواڊʏ اللغة ࢭʏ نفس الموضوع ذɸب الباحثون إڲʄ تفس؈ف اضطرابات الȘس

وفسره آخرون بوجود تحوʈلات  (Zanetti, 2009) .ن اللغت؈ن ٭ڈدف Ȗغطيه ال݀ݨز اللغوي بأخطاء اݍݵلط ب؈

 ,Mixing of two paraphrasais ،(Klibi "تحوʈلات مختلطة دلالية وصوتية ونطقية مختلطة ب؈ن لغت؈ن، 

2015).  

 Ȋ رت نتائج أخرى، اختلافɺي باختلاف اݍݰالة، و أن وأظȖعض أنواع כخطاء وسلوكيات التܶݰيح الذا

، بʋنما أشار Ȋ (Pol, 1996)عض أنواع כخطاء واسفاتيجيات التܶݰيح الذاȖي موحدة للمتحدث؈ن بلغت؈ن 

البعض إڲʄ الصعوȋات الۘܣ يواجɺا اݍݰȎؠۜܣ ازدواڊʏ اللغة ࢭʏ اختبارات الȘسمية الشفɺية مع وجود 

   (Abhije, Patra, Bose, & Theodoros, 2020)غ؈ف شاملة و وجية دلالية شɢلية تحوʈلات فنول

وȋالنظر اڲʄ الوضعية الثقافية اللسانية ࢭʏ اݍݨزائر، فقد اعتف القاسܣ أن اݝݨتمع اݍݨزائري الذي 

؈ف ، وɲش)133، صفحة 2008القاسܣ، (يمزج ب؈ن اللغت؈ن العرȋية وכمازʉغية ʇشɢل بذلك ازدواجية لغوʈة 

ʏالفرق ب؈ن مصطلڍ ʄنــا إڲɸ : ــة، فمٔڈم من يرى أن  טزدواجية ب؈ن اللغةʈטزدواجيـة والثنائيـة اللغو

واللݤݨة، أما الثنائية فتɢون بـ؈ن لغـة ولغـة أخرى ɠاللغـة العرȋية والفرɲسية، ومٔڈم من يرى العكس من 

، فالازدواجية )12، صفحة 2018 اɲي،عصم(ذلك، وقد اتفق Ȋعظɺم عڴʄ  أٰڈما وجɺان لعملة واحدة،  

اللغوʈة Ȗعف عن الوضع اللغوي لܨݵص ما أو مجتمع ما أو جماعة Ȋشرʈة ما تتقن لغت؈ن، كما Ȗعف عن 

تلك اݍݰالة الۘܣ ʇستخدم فٕڈا المتɢلمون بالتناوب حسب البʋئة والظروف اللغوʈة لغت؈ن مختلفت؈ن، فالفرد 

تɢون مكȘسبة ɠلɺا ɠلغات أم، وȋذلك Ȗعف טزدواجية عن تحكم  إزدواڊʏ اللغة ɸو فرد يمتلك عدة لغات

الفرد أو جماعة أفراد  ࢭʏ مستوʈ؈ن لغوʈ؈ن، واستعمالɺم كنظام حسب טقتضاء بالدرجة نفسɺا، فالفرد 

، 2015بناɲي، (إزدواڊʏ اللغة يمتلك لغت؈ن أو أك؆ف لكن ما يم؈ق ɸذا טمتلاك ɸو اكȘسا٭ڈا ɠلغات أم  
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وطيلة ɸذه الدراسة سنعتف الܨݵص ازدواڊʏ اللغة ɠل متɢلم متقن للغة العرȋية العامية  ،)105صفحة 

  .وכمازʉغية الشاوʈة، باعتبار ɠلتا اللغت؈ن لغات أم

بناءا عليه سʋتم تحليل وتفس؈ف اضطرابات الȘسمية الشفɺية لدى حȎؠۜܣ بروɠا ازدواجۛܣ اللغة 

" لـ BIAازʉغية الشاوʈة، بالاعتماد عڴʄ نموذج التɴشيط التفاعڴʏ الناطق؈ن باللغت؈ن العرȋية العامية وכم

Dijkstra, A. and W.J.B. van Heuven. (1998)"ۚܣ  ، الذيɸامل الم݀ݨم الذɢيففض تʏاللغة،  لازدواڊ

بجمع اللغت؈ن ࢭʏ م݀ݨم واحد، وعڴʄ اعتبار الوصول الم݀ݨܣ غ؈ف انتقاǿي  عكس النماذج الكلاسيكية 

، يقفح النموذج انتقال المعاݍݨة الم݀ݨمية ࢭʏ اتجاɸ؈ن،  تتم ɸذه العملية عن طرʈق العقد لمعاݍݨة اللغة

عيل الɢلمة الɺدف واللغة المرغوȋة ࢭʏ المقابل تثȎيط الɢلمة المقابلة من اللغة اللغوʈة الۘܣ تقوم بوظيفة تف

  :ضع السؤال العام كمايڴʏوɸو النݤݮ الذي نود أن نبحث فيه طوال ɸذه الدراسة، وعليه قمنا بو . כخرى 

ɺسمية الشفȘال ʏاللغة اضطرابات ࢭ ʏا إزدواڊɠؠۜܣ بروȎر حɺل يظɸضوء نموذج ي ʏا ࢭɸة يمكن تفس؈ف

 ʏشيط التفاعڴɴالتBIA؟  

  :כسئلة اݍݨزئية

                 - ɸية؟ɺسمية الشفȘشاط الɲ ʏاللغة اضطرابات ࢭ ʏا ازدواڊɠؠۜܣ بروȎر حɺل يظ  

 ضطرابات الȘسمية الشفɺية لدى حȎؠۜܣ بروɠا إزدواڊʏ اللغة؟رى من اشɢال أخأɸل توجد -     

من استكشاف طرق المعاݍݨة الم݀ݨمية للمصاب بحȎسة بروɠا ازدواڊɸ BIA   ʏل ʇسمح نموذج-   

 اللغة؟

  :فرضيات الدراسة

  .يظɺر حȎؠۜܣ بروɠا ازدواڊʏ اللغة اضطرابات ࢭɲ ʏشاط الȘسمية الشفɺية-

 .ابات الȘسمية الشفɺية لدى حȎؠۜܣ بروɠا إزدواڊʏ اللغةتوجد أشɢال أخرى من اضطر -

  .من استكشاف طرق المعاݍݨة الم݀ݨمية للمصاب بحȎسة بروɠا ازدواڊʏ اللغة ʇ BIAسمح نموذج-

 :التحديد לجراǿي لمصطݏݰات الدراسة.1

نفسية، إذ تمثل حالة . ۂʏ النȘيجة السرʈرʈة لاضطراب اللغة ȊسȎب إصابة دماغية محدودة: اݍݰȎسة 1.1

إڲʄ العزلة وטɲܦݰاب عائلية واجتماعية خط؈فة، Ȗغ؈ف Ȋشɢل حاد تواصل المرʈض مع أقرانه، وتؤدي 

، إجرائيا اݍݰȎسة مجموعة اضطرابات مكȘسبة ࢭʏ לدراك (Bousebta, 2013, p. 40) وלحباط وטكتئاب

ضاء السمع وسلامة العضلات والتحقيق اللغوي النطقي، لا تɴتج عن مرض ࢭʏ اݍݨɺاز النطقي مع سلامة أع

الفمية الوجɺية، تؤدي إڲʄ اضطراب عام ࢭʏ القدرات الدماغية، كما لا Ȗشمل اݍݰȎسة حالات الصمم، 

 ʄة والنطقية مع اݍݰفاظ عڴʈسة الۘܣ تتم؈ق باضطراب الطلاقة اللغوȎا أحد أنواع اݍݰɠسة بروȎعتف حȖو

 .الفɺم
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ɠالاضطرابات  ،اضطرابات اللغة عمالا إɠليɴيكيا لملاحظةمن المɺمات כك؆ف است: الȘسمية الشفɺية 2.1

 (Manchon, 2011, p. 98)الم݀ݨمية عند כܧݵاص الذين ʇعانون من اضطرابات لغوʈة مثل اݍݰȎسة 

وتمر الȘسمية الشفɺية بمراحل معرفية لسانية أولɺا، التمثيلات الم݀ݨمية للمعلومات المدخلة والمɢونة 

ترمز إڲʄ وسيلة نقل، بأرȌع " سيارة"بيعة المعلومة للتعرف علٕڈا فالɢلمة من معلومات مختلفة حول ط

ܿݨلات، قادرة عڴʄ نقل כܧݵاص أو البضاعة، Ȗستعمل بطرʈقة يومية وغ؈فɸا من المعلومات، Ȗعمل 

المدخلات الصوتية الفنولوجية و السمعية عڴʄ تɴشيط التمثيل الدلاڲʏ، إذا ɠانت المدخلات تتɢون من 

مثل سيارات السباق، سيارة (، فإنه يمكن أن تقلل من الغموض المفاɸيܣ lexemeالسيارة "ري تمثيل بص

 .(Bogliotti, 2012, p. 96) ).عائلية، عرȋة يجرɸا حصان، وما إڲʄ ذلك

حسب الم݀ݨم المفصل ࢭʏ علوم اللغة فالازدواجية اللغوʈة حالة وجود لغت؈ن   :اللغة ازدواجية 3.1

فالازدواجية اللغوʈة ظاɸرة لغوʈة تم؈ق ɠل ܧݵص  ،)2001التونڋʏ و راڊʏ، (ا مختلفت؈ن عند شعب م

ɲعتف ࢭɸ ʏذه الدراسة أن الܨݵص إزدواڊʏ اللغة، ɸو ، و ʇستطيع التɢلم بلغت؈ن مختلفت؈ن بنفس الكفاءة

Șلتا اللغت؈ن مكɠما مثل اللغة כم، وɸلتا اللغت؈ن وكلاɢالذي يتحدث لغتان تماما، أي لديه إلمام ب ʏسبة ࢭ

السنوات כوڲʄ من اݍݰياة، و لا يوجد بئڈما فرق كب؈ف ࢭʏ טكȘساب، عڴʄ العكس من ذلك، فإن الܨݵص 

ة واحدة فقط، وɲعتف الܨݵص الذي يتحدث العرȋية أحادي اللغة لا يمكنه ممارسة وتقان إلا لغ

 .العامية وטمازʉغية الشاوʈة ܧݵص إزدواڊʏ اللغة

لݤݨات من لݤݨة ۂʏ: "وʈةالشا " مازʉغيةכ اللغة  4.1
ّ
 منطقة سɢان اݍݨزائرʈة يتحدث ٭ڈا כمازʉغية ال

لݤݨات من أصولɺا تنحدر' Ȋسكرة وتȎسة، مناطق البواࢮȊ ،ʏعض أم خɴشلة، باتنة،(כوراس 
ّ
 כمازʉغية ال

بقيت  اݍݰضرʈة، ࢭʏ المناطق خاصة الدارجة العرȋية اݍݨزائرʈة، استعمال ȊسȎب تراجعا وشɺدت، الزناتية

כوراس  بأمازʉغية ناطقا مليون؈ن من أزʈد يوجد مركز الدراسات כمازʉغية وحسب ،ࢭʏ כرʈافأك؆ف 

ɴسبة اݍݨزائر وȋإسقاط سɢان من ٪ 8.5 ب تقدر כوراس أمازʉغ ɲسبة وجاء ࢭʏ استطلاع آخر أن الشاوʈة
ّ
 ال

ʄان إحصاء عڴɢون  م 2005 :لسنة اݍݨزائر سɢسم  33.800.000:  دالعد يɲصفحة 2018البار، ( 2ة ،

اݍݨزائري، لݤݨة يتɢلم ٭ڈا سɢان مناطق الشاوʈة  ق إذا فاللݤݨة الشاوʈة والممثلة لأمازʉغية الشر  .)212

 . والمعروفة بمناطق טوراس، وتمثل ɲسبة لا بأس ٭ڈا من سɢان اݍݨزائر

للتعرف ) BIA(نموذج التɴشيط التفاعڴʏ إزدواڊʏ اللغة : نموذج معاݍݨة اللغة المتبۚܢ ࡩʏ الدراسة 5.1

ختلف عٔڈا ࢭʏ تفمسألة التعرف البصري لدى إزدواڊʏ اللغة،  ،(Dijkstra & al,1998) :  عڴʄ الɢلمة لـ

أحادي اللغة، فأثناء التعرف عڴʄ الɢلمات أحادية اللغة،  يصبح المرܧݰون للɢلمة مفعّل؈ن بنفس سلسلة 

غت؈ن يتم تɴشيطɺم ݨمية المرܧݰة من ɠلتا اللاللغة، فإن الɢلمات الم݀ بازدواڊʏالمدخلات، أما فيما يتعلق 

לشارة إڲɸ ʄذين الموقف؈ن  التجرʈۗܣ، تمࢭʏ כدب  ،ࢭʏ التعرف عڴʄ الɢلمات بلغت؈ن،  أو من لغة واحدة فقط
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-Non للغةي ن اللغة غ؈ف انتقائية مقابل فرضيات الولوج טنتقاǿفيما يتعلق بمعاݍݨة إزدواڊʏ اللغة عڴʄ أ

selective access 

(Dijkstra & Heuven, 2002, p. 177) م݀ݨم ʏأن التمثيلات الم݀ݨمية للغت؈ن تخزن معا ࢭ ʄواعتمد عڴ  ،

ولʋس م݀ݨم مختلف و منفصل لɢل لغة عڴʄ حدى،  أي ) Ȋغض النظر عن اللغة الۘܣ تɴتܣ إلٕڈا(متɢامل 

المرܧݰ؈ن ) نظائر الم݀ݨميةال(ࢭʏ نظام م݀ݨܣ متɢامل، وɸنا يمكن أن تحدث آثار المنافسة أو טختيار ب؈ن 

الم݀ݨمي؈ن ࢭɠ ʏلتا اللغت؈ن،  ࢭʏ ح؈ن أن آثار المنافسة ࢭʏ نظام؈ن م݀ݨمي؈ن منفصل؈ن تقتصر عڴʄ المرܧݰ؈ن 

ࢭʏ بنʋته الɺيɢلية ) BIA(ارك  نموذج ،  وȘʈش(Dijkstra & Heuven, 2002, pp. 175-176)للغة واحدة، 

عقدت؈ن "للغة،  يضاف إليه مصطݏݳ العقد اللغوʈة  כساسية مع نموذج التɴشيط التفاعڴʏ أحادي ا

ترتبط مع ɠل عقدة ɠلمة ࢭɠ ʏل من م݀ݨم لغوي،  يطبق النموذج  ،و nœuds linguistiques "لغوʈت؈ن

وللعقد اللغوʈة وظيفت؈ن متمايزت؈ن مٔڈا الوظائف اللغوʈة وغ؈ف  تثȎيط اللغة ࢭʏ الɢلمة من أعڴʄ إڲʄ أسفل، 

من لغة إڲʄ (ومن أعڴʄ إڲʄ أسفل ) من ɠلمة إڲʄ لغة(Ȗعمل من כسفل إڲʄ כعڴʄ اللغوʈة،  ɸذه الوظائف 

تجمع عقد اللغة التɴشيط من الɢلمات باللغة الۘܣ تمثلɺا وتمنع الɢلمات الɴشطة للغة כخرى،  ، )ɠلمة

وڲȖ ʄعمل يɢون بمقدار الɴشاط ࢭɠ ʏل الم݀ݨم،  وللعقد اللغوʈة أدوار ࢭʏ الوظيفت؈ن כ  للغةد تɴشيط العق

ʈة،  Ȗعمل أولا عقد اللغة كعلامات للغة عقد اللغة كممثلات لغوʈة،  وࢭʏ כخ؈فت؈ن ɠآليات وظيفية غ؈ف لغو 

 ).الآۜܣء المراد Ȗسميته(أو Ȗسمياٮڈا،  الۘܣ Ȗش؈ف إڲʄ اللغة الۘܣ يɴتܣ إلٕڈا العنصر

 للنموذج  فإن Ȗشابه :  ن بالɴسبة للتوافق وטختلاف ب؈ن اللغت؈ 
ً
الم݀ݨمية ɠلمة الدخول مع التمثيلات وفقا

ɠلما ɠان التداخل ب؈ن سلسلة לدخال . الداخلية ɸو الذي يحدد تفعيلɺا،  ولʋس טنتماء اللغوي للɢلمة

ʏشيط التمثيل الداخڴɴلما تم تɠ ،ۚܣ أكفɸالم݀ݨم الذ ʏحالة لغت؈ن مع . والتمثيل ࢭ ʏيجة لذلك، ࢭȘون

عدد المرܧݰ؈ن المɴشط؈ن من خلال عوامل مثل كثافة التقارب مع  أنظمة الكتابة כبجدية، يتم تحديد

عڴʄ (إذا ɠانت اللغتان تختلفان ࢭʏ رموز الدخول اݍݵاصة ٭ڈا . حروف الɢلمة الɺدف داخل اللغة وفيما بئڈا

 مثل. فقد تصبح مجموعة الɢلمات المتقارȋة المɴشطة أصغر بكث؈ف، )سȎيل المثال، مجموعات من اݍݰروف

وȌسȎب وجودɸا، قد تقتصر . عروض يحتوي عڴʄ اللغة أو علامات الȘشكيلالعنصر الماففض أن 

 .Dijkstra & Heuven, 2002, pp)اݝݨموعة כولية من المرܧݰ؈ن الم݀ݨمي؈ن المɴشط؈ن عڴʄ لغة واحدة 

مثيل؈ن التمثيلات ذات כشɢال לملائية اݝݵتلفة، ɸناك ت بالɴسبة للتمثيلات غ؈ف المتجاɲسة و (182-183

تفعيل شفرة القراءة غ؈ف المسْڈدفة أيضًا عڴʄ درجة التداخل  ، Ȗعتمد الدرجة الۘܣ يتم)للɢلمة ࢭʏ اللغت؈ن

الدلالية  سوف  و 2للغة لعڴʄ الفدد الذاȖي وɸذا ʇعۚܣ أن الرموز الصوتية  تفعيلɺا ʇعتمد الشفرة، وب؈ن 

ومع ذلك، فإن . فرضية تأخ؈ف الوقتفكرة  ɸذه الDijkstra سܢ  ، 1تتأخر ࢭʏ التɴشيط مقارنة رموز ل

مع  و. الرموز اللغوʈة اݝݵتلفة تتفاعل ࢭʏ كث؈ف من כحيان مع مرور الوقت و تتأقلم ࢭʏ الوقت المناسب
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 Dijkstra)مرور الوقت يمكن Ȗعديل المساɸمة الɴسȎية للرموز ࢭʏ القرار عن طرʈق تكييف כطر الزمنية  

& Heuven, 2002, p. 194) 

 ,Dijkstra & Heuven) .للتعرف عڴʄ الɢلمات (BIA) اللغة إزدواڊʏنموذج التɴشيط التفاعڴɢ1.  ʏل الش

2002, p. 178) 
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  اݍݨانب التطبيقي .1

فا بإعطا٬ڈا وصفا عدديا ٱڈتم المنݤݮ الوصفي بوصف الظاɸرة وʉعف عٔڈا كما وكي: ݤݮ الدراسةمن 2.1

ݳ مقدار ɸذه الظاɸرة أو ݯ وعليه فقد . وɸو المنݤݮ الذي سنعتمد عليه خلال ɸذه الدراسة ݨمɺا،يوܷ

  .اعتمدنا المنݤݮ الوصفي بتقنية دراسة اݍݰالة

تمثلت اݍݰدود الزمنية للدراسة ࢭʏ الففة الزمنية الممتدة من أوت : اݍݰدود الزمانية والمɢانية للدراسة 2-2

  : وۂʏ ولايات الشرق اݍݨزائري  ، أما اݍݰدود المɢانية فɢانت أفراد العينة من2022إڲʄ فيفري  2021

 -  ʏية כعضاء والتكيف الوظيفي : ولاية أم البواࢮȋي (عيادة ترɲاʈم؈نأمز ( 

 )قروف صاݍݳ(عيادة ترȋية כعضاء والتكيف الوظيفي : باتنة ولاية - 

 ) ثمساعدية عبد الوار (والتكيف الوظيفي عيادة ترȋية כعضاء : ولاية خɴشلة  - 

  .مسȘشفى س؈فايدي للتأɸيل اݍݰرɠي: ولاية عنابة  - 

أܧݵاص من فئة לصابات العصȎية  05اشتملت الدراسة عڴʄ عينة مɢونة من  :وعة الدراسةمجم 2-3

  :وتم اختيارɸم قصديا وفق المعاي؈ف التالية

  Ȗܨݵيص طۗܣ يثȎت وجود حȎسة 

 ) ةحȎسة غ؈ف طليق(روɠا حȎسة ب: نوع לصابة

 سنة 70إڲʄ  50راشدين أعمارɸم ب؈ن 

 اݍݨɴس ذكر وأنۙܢ 

مع اعتبار ɠلتا اللغت؈ن لغة أم، الفرق ࢭʏ سن טكȘساب ومدته ) عرȋية وأمازʉغية(من مزدوڊʏ اللغة 

 ".2و ل 1ل" وɸو ما ʇعطي ترتʋب اللغة כوڲʄ واللغة الثانية 

 اݍݰفاظ عڴʄ درجة مقبولة من الفɺم 

 .أثناء Ȗعرضɺم لكفالة أرطفونية

 تجنب حالات اݍݵرف والمشكلات البصرʈة والسمعية

  العرȋية العامية وכمازʉغية الشاوʈة לجابة ب

  اݍݰالات تقديم.  1جدول 
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: 1987(لـ  Bilingual Aphasia Test (BAT)اختبار اݍݰȎؠۜܢ إزدواڊʏ اللغة : التعرʈف بالاختبار 4 .2

Michel Paradis وGary Libben ،(Paradis & Libben طور טختبار لتقييم وفحص اللغة لدى ،

اݍݰȎؠۜܣ ازدواڊʏ اللغة ࢭʏ اللغت؈ن לنجل؈قية والفرɲسية، وقد صمم لɢي يɢون قابلا للتطبيق عڴʄ جميع 

لغة، ترجم للكث؈ف من لغات العالم،  ليتم تطبيقه عڴʄ متحدث  65اللغات، وɸو متاح حاليًا بأك؆ف من 

أخرى، وللسماح بإجراء مقارنة ب؈ن لغات مصاب مع؈ن وكذلك لمصاب؈ن من فئات أصڴʏ للغة أو لغات 

مختلفة مثل  مختلفة، وتم استخدامه لʋس فقط مع اݍݰȎسة ولكن أيضًا مع حالات واضطرابات

الزɸايمر،التوحد، إصابات اݝݵيخ، واضطرابات اللغة النمائية، לضطرابات المعرفية اݍݵفيفة، (

كما تم استخدامه لأغراض بحثية عڴʄ حالات أحادية وزدواجية ). باركɴسون  التصلب المتعدد، مرض

يتم   (Paradis, 2011)، "32"لال مɺامه الـ من خ. اللغة כܵݰاء وغ؈ف المصاب؈ن بإصابات ࢭʏ الدماغ

، )الصوتية، الصرفية، النحوʈة، الم݀ݨمية والدلالية(التقييم اللغوي ࢭʏ جميع المستوʈات اللغوʈة تقرʈبًا، 

، عڴʄ مستوى الɢلمة )الفɺم، التكرار، اݍݰكم، الوصول الم݀ݨܣ، טقفاح(وࢭɠ ʏل المɺام  والمɺارات 

، يتوفر טختبار ࢭʏ (Zanetti, 2009, pp. 79-80) لغةلة والفقرة وعڴʄ مستوʈات مختلفة من الواݍݨم

 ʏو متاح ࢭɸل لغت؈ن أو لغة واحدة وɢلغة منفردة ) 51(شSingle-languageية ن ب، مȋئڈا العر

، كما يتوفر ࢭʏ لغت؈ن مختلفت؈ن، Berbèreوالعرȋية כردنية، טمازʉغية  Arabic (Maghrébine)المغارȋية

 ʏܦݵة مزدوجة اللغة 106وטختبار متاح ࢭɲ. 

من اختبار  ،الȘسمية الشفɺية  عن طرʈق تمرʈر اختبار Ȗسمية כشياء تم الكشف عن اضطراب

 Paradis(، & Gary Libbenو Michel Paradis:  لـ) Bilingual Aphasia Test )BAT اݍݰȎؠۜܢ إزدواڊʏ اللغة

 التارʈخ اللغوي  الوظيفة المستوى الثقاࡩʏ السن اݍݨɴس اݍݰالة

أم      1

ʏالبواࢮ 

لشاǿعة טمازʉغية واللغة ااكȘساب العرȋية قبل  موظف ثانوي  57 ذكر

 العرȋية

أم      2

ʏالبواࢮ 

استاذة  جامڥʏ 52 أنۙܢ

 ثانوي 

اكȘساب العرȋية قبل טمازʉغية واللغة الشاǿعة 

 العرȋية

اكȘساب טمازʉغية قبل العرȋية واللغة الشاǿعة  تاجر ابتداǿي 58 ذكر خɴشلة     3

 أمازʉغية

مازʉغية قبل العرȋية واللغة الشاǿعة اب ט اكȘس تاجر يابتداǿ 58 ذكر اتنةب     4

 أمازʉغية

اكȘساب טمازʉغية قبل العرȋية واللغة الشاǿعة  فلاح ابتداǿي 70 ذكر عنابة    5

 امازʉغية
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& Libben ،1987(اللغة، لتقييم ، طور טختبار ʏؠۜܣ ازدواڊȎوفحص اللغة لدى اݍݰ  ʄوتم טقتصار عڴ

بند الȘسمية الشفɺية  تماشيا مع متغ؈فات الدراسة  وحدود موضوعɺا، اقتصر ɸذا اݍݨزء من الفحص 

ɠل من محمد رؤوف  قام بتحقيق الفحص ࢭʏ قسمه العرȌي عڴʄ البʋئة المغارȋية عڴʄ تمرʈر כشياء و לختبار

 . العبيدي و الزɸرة ميموɲي، للناطق؈ن باللغة العرȋية المغارȋية

 : تحليل النتائج  عرض و .3

بناءً عڴʄ تحليل مدونة اݍݰالات والۘܣ تضم לجابات الشفɺية لاختبار Ȗسمية כشياء، وطبقا    

 :ɴية ࢭʏ الدراسة جاءت النتائج كما يڴʏللفرضيات المب

   :وتحليل نتائج الفرضية כوڲʄ عرض 1.3

يظɺر حȎؠۜܣ بروɠا ازدواڊʏ اللغة اضطرابات ࢭɲ ʏشاط الȘسمية : تنص الفرضية כوڲʄ عڴʄ أنه

  .الشفɺية

  :Șسمية الذي أظɺرت من خلاله النتائج التاليةالخضعت اݍݰالات لاختبار 

  ڈاوɲسّتقييم לجابات .  2جدول 

  

 الɴسبة عدم اجابة الɴسبة إجابات خ الɴسبة  ص إجابات اݍݰالات

1اݍݰالة   9 45% 10 50% 1 5% 

2اݍݰالة   0 0% 20 100% 0 0% 

3اݍݰالة   7 35% 11 55% 2 10% 

4اݍݰالة   14 70% 3 15% 3 15% 

5اݍݰالة   3 15% 12 60% 5 25% 

 11% 56% 33% الɴسبة 

  

إڲʄ  3، تراوحت ب؈ن %56لنا أن معظم לجابات ɠانت خاطئة بɴسبة  تب؈ن 2من خلال اݍݨدول رقم 

 1، بʋنما ɠانت نصف إجابات اݍݰالة ɠ100%لɺا خاطئة بɴسبة  2إجابة خاطئة، وɠانت إجابات اݍݰالة  20

أحسن اݍݰالات ࢭʏ تحقيق  4، وɠانت اݍݰالة % ɲ55سبة   3، وفاقت إجابات اݍݰالة %50خاطئة بɴسبة 

 .% ɴ15سبةبجابات اݍݵاطئة أضعف ɲسبة ࢭʏ ל 
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بدل سك؈ن  ،]ta ta li haȏa[بدل خاتم، وتكرار ]  ɤatam[بدل كتاب،  و] itab[عڴʄ نحو 

 ]mich a la la[و ]A choumi[و ] A youma ouxti[وتكرار مقاطع مختلفة مثل  ] mouč[موس

]stil lo[   يʉ  يلو، وȘبيهبدل قلم س]li bih[،   و]i fousǧ[  اليد ʏعۚܣ ࢭȖغية، ومقاطع أخرى وʉبالاماز

لȘسمية ]   amouzi[بدل مفتاح، ]  amfƟaħ[و]   kora ra s[كرراس،  ] Ȗ]ih aha ihعۚܣ ɲعم لا ɲعم  

بدل ]  mafƟaħ[وȖعۚܣ ɸذه،   ]  haȏik[و   وȖعۚܣ أخيط بالامازʉغية بدل خيط  ] aǧanni[اقۚܣ سك؈ن،

  .....مفتاح 

، إجابة ܵݰيحة 14إڲʄ 0تراوحت ب؈ن ، %33ت ɲسبة وفقا للنتائج فإن לجابات الܶݰيحة بلغ

لم توفق ࢭʏ أي إجابة ܵݰيحة، رغم محاولاٮڈا لتܶݰيح כخطاء، بʋنما تمكنت اݍݰالة  2فاݍݰالة 

]  saħna:   [عڴʄ نحو، )3-14-7-9(من تحقيق Ȋعض לجابات الܶݰيحة وۂʏ عڴʄ الفتʋب  5و4و3و1

لȘسمية مشط، و ] maħta[، و لȘسمية مقص ]amǧas[ لȘسمية ɠأس ، ]   Ș]kasسمية ܥݰن،  ول

]ṣaboun [ سمية صابونȘل ،  ʏسبة عدم לجابة ۂɲ نما لاحظنا أنʋ0تراوحت ب؈ن  %11ب  ʄانت  5إڲɠو

الۘܣ ɠانت  1،2،3،واݍݰالة %15بɴسبة  4، تلٕڈا اݍݰالة من مجموع לجابات %25أكف الɴسب ب  5اݍݰالة 

   % ɲ5 %،0% ،2سبة إجاباٮڈا بالفتʋب 

  ɴسب לجابات الܶݰيحة واݍݵاطئة وعدم לجابة لݏݰالات اݍݵمسةلرسم بياɲي   .2الشɢل
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الاجابات الصحيحة% الإجابات الخاطئة %  عدم الإجابة% 

  

ɲستɴتج من خلال الرسم البياɲي أعلاه أن عدد وɲسبة כخطاء تفوق عدد وɲسبة לجابات 

ل عڴʄ وجود صعوȋات ࢭʏ ارتكبت أخطاء كث؈فة تد 05اݍݰالات اݍݵمسة الܶݰيحة وȋالتاڲɲ ʏستخلص أن 

  .الȘسمية الشفɺية من خلال ما تبديه من صعوȋات ࢭȖ ʏسمية כشياء

  .وعليه يظɺر حȎؠۜܣ بروɠا ازدواڊʏ اللغة اضطرابات ࢭɲ ʏشاط الȘسمية الشفɺية  

  عرض وتحليل نتائج الفرضية الثانية  2.3

ʄوجود  تنص الفرضية الثانية عڴɺسمية الشفȘال أخرى من اضطرابات الɢا أشɠؠۜܣ بروȎية لدى ح

  إزدواڊʏ اللغة

  عرض اضطرابات الȘسمية الشفɺية لدى عينة الدراسة:   3 جدول 

اݍݰالة                                                     

 לضطراب 

 الɴسبة 5 4 3 2 1

 28% 5 3 5 12 3  التكرار 

 19% 3 5 3 0 8 التحوʈلات الفنولوجية      

 0% 0 0 0 0 0 للفظيةالتحوʈلات ا

 5% 0 3 2 0 0 التحوʈلات الدلالية

 15% 0 0 4 10 1 التܶݰيح الذاȖي

 10% 3 3 3 0 1 التوقفات

 16% 2 3 3 6 2 "الɢلمة عڴʄ طرف اللسان"فقدان الɢلمة 

 %3 2 0 1 0 0 טستمرارʈة الفنولوجية



  الȘسمية الشفɺية لدى المصاب؈ن باݍݰȎسة ازدواجۛܣ اللغةالتناول العيادي لمظاɸر 

   BIA نموذجضوء  حالات ࡩʏدراسة 
 

333 

 

 périphrase 1 1 2 3 1 %8الموارȋة 

ʏ2% 0 1 1 0 0 خلط لغوي فنولوڊ 

 7% 0 4 3 0 0 تبادل لغوي م݀ݨܣ 

عڴʄ إجابات المفحوص؈ن  % 28التكرارات النمطية  بɴسبة  ن خلال اݍݨدول أعلاه نلاحظ سيطرتم

و ] A youma ouxti[ɠلمات وتكرارات نمطية عڴʄ نحو 2وɠان أغلب Ȗسميات اݍݰالة  ،]ta  la ala aa[مثال 

]A čoumi [ و]mič a la la[، سمياٮڈا تكرارات نمطية مثل 5ة كما أن اݍݰالȖ ان معظمɠ أيضا]ta ta nana 

aa [  سبةɲ لات فنولوجية تفاوح ب؈ن  %19ولاحظناʈانت تحوɠ 3من כخطاء  ʄإجابات، ومن أمثلة 8إڲ

بدل سبحة،  ]abħa[بدل خاتم،   ]ɤatam[بدل كتاب، و] itab[ 1التحوʈلات الفنولوجية، لدى اݍݰالة 

]jamԑa[   بدل شمعة و]rissa[  شةʉسبة، لا حظ)بدل رɴلات دلالية بʈنحو  %5نا أيضا تحو ʄعڴ]yy bih [

  ]aǧani[و ي اليد لȘسمية الصابون وʈقصد يه ʇغسل بهȖعۚܣ ࢭʏ   ]i fousǧ[يقص يه لȘسمية المقص، و 

من  10 إڲʄ 1، وتراوح ب؈ن % 15لȘسمية לبرة، بالɴسبة للتܶݰيح الذاȖي بلغ ɲسبة  بالأمازʉغيةيخيط وȖعۚܣ 

وحسب النتائج السابقة وجدنا أن ، ]ih aha ala ] [itab[،]A youma ouxti[ 2أمثلة ذلك  اݍݰالة 

، تراوحت %16وصل إڲɲ ʄسبة " tip-of-the-tongue »الɢلمة عڴʄ طرف اللسانّ «اضطراب فقدان الɢلمة 

]  tԑ al al[،  Șسمية مرآةل] li yi biha[لȘسمية مفتاح، ، ]li haȏak [إجابات وɠانت عڴʄ نحو  6و 2ب؈ن 

) وȖعۚܣ يا وڲʏ لݏݰسرة عڴʄ عدم القدرة عڴʄ الȘسمية] A čoumi[صابون،  لȘسمية] yaɤslou bih[مراية، =

  .أك؆ف اݍݰالات ارتɢابا لɺذا النوع من כخطاء 2وɠانت اݍݰالة 

عن לجابة توقفا، فɢل اݍݰالات ɠانت لدٱڈا توقفات  3و 0، وتراوحت ب؈ن %10بلغت التوقفات ɲسبة 

وȋلغت ɲسبة الموارȋة ࢭʏ الكلام ما . الۘܣ حاولت לجابة لكٔڈا لم تنݬݳ 2وحالات عدم לجابة، ماعدا اݍݰالة 

] agani[لۛܣ ʇغسلو بيه،  ]li yi biha[(إجابات عڴʄ نحو  3إڲʄ  1إجابات تراوحت ب؈ن  8بمعدل  ɲ8%سȎته 

  ) هوȖعۚܣ يقص بي]  tԑ al al [ ،]yi bih[يخيط، و وȖعۚܣ

الۘܣ قامت بالȘسمية  3من الȘسميات اݍݵاطئة، اݍݰالة  ɲ3%سبة قليلة ب  وܥݨل سلوك לستمرارʈة

وعندما طلب مٔڈا Ȗسمية مفتاح قامت بتكرار نفس الɢلمة فاݍݰالة لم تتوقف ] stilo[الܶݰيحة للقلم،  

عندما طلب مٔڈا أيضا سمت Ȗسمية ܵݰيحة كتاب ثم أعادت نفس الȘسمية  5اݍݰالة   ،]stilo[من قول 

Ȗسمية خاتم، ونفس اݍݵطأ استمرت ࢭȖ ʏسمية سبحة بدل شمعة، من خلال النتائج السابقة لم ɲܦݨل 

 .أي إجابة متعلقة بالتحوʈلات اللفظية

لاحظنا تحوʈلات فنولوجية مشفكة ب؈ن اللغت؈ن المتمثلة ࢭʏ اݍݵلط اللغوي الفنولوڊʏ ب؈ن اللغت؈ن 

خاثم،  ] xaƟamt[ 3غية والعرȋية، اݍݰالة غوي الفنولوڊʏ ب؈ن טمازʉ، ومن أمثلة اݍݵلط الل%2بɴسبة 
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ɠلمات ومن أمثلة ذلك  7، بمعدل %7التبادل الم݀ݨܣ ب؈ن اللغت؈ن بɴسبة خاثم،و ] xaƟam[،  ( 4واݍݰالة 

 يخيط بالامازʉغية لȘسمية לبرة، وȖعۚܣ ووȖعۚܣ  ]aǧani[لȘسمية الصابون، و] fousǧ[ࢭʏ اليد ، 3اݍݰالة 

]amfƟaħ  [ ،بدل مفتاح]amouzi   [غيةʉسمية سك؈ن بالأمازȘل. 

  رسم بياɲي يب؈ن عدد وɲسب اضطرابات الȘسمية الشفɺية لدى افراد العينة : 3 الشɢل

  
لاحظنا وجود صعوȋات ࢭʏ الȘسمية الشفɺية، ɠالتكرارات، فقدان الɢلمة   2من خلال الرسم البياɲي 

لنطقية، ɸذا إضافة إڲʄ أشɢال  أخرى من ، לستمرارʈة، التحولات ا، التوقفات"الɢلمة عڴʄ طرف اللسان"

التحوʈلات الفنولوجية مختلطة اللغة ب؈ن טمازʉغية والعرȋية و تبادل م݀ݨܣ لغوي  ب؈ن اللغت؈ن لأمازʉغية 

أثناء ɸذا، ف وجود Ȗشارك ࢭʏ بنʋته الɺيɢلية ب؈ن اللغت؈ن ɸو ما يفسرف BIAوالعرȋية، وحسب نموذج 

رف عڴʄ الɢلمات لدى إزدواڊʏ اللغة، يتم تɴشيط الɢلمات الم݀ݨمية المرܧݰة من ɠلتا اللغت؈ن، عڴʄ التع

اعتبار المعاݍݨة الغ؈ف انتقائية، والتمثيلات الم݀ݨمية للغت؈ن تخزن معا ࢭʏ م݀ݨم واحد واعتف بذلك 

ة الɺيɢلية،  وɸو ما يفسر اشفاك أحادي اللغة مع לزدواڊʏ ࢭʏ טستجابات الشفوʈة، باشفاكɺم ࢭʏ البɴي

  اضطرابات الȘسمية عموما لدى اݍݰȎؠۜܣ إضافة إڲʄ اضطرابات أخرى تأȖي نȘيجة טزدواجية اللغوʈة 

توجد اشɢال أخرى من اضطرابات الȘسمية الشفɺية لدى حȎؠۜܣ بروɠا ومنه ɲستɴتج أنه  

  .إزدواڊʏ اللغة

  عرض وتحليل نتائج الفرضية الثالثة .  3-3

من استكشاف طرق المعاݍݨة الم݀ݨمية للمصاب  ʇBIAسمح نموذج : الثالثة عڴʄ أنه تنص الفرضية

 .بحȎسة بروɠا ازدواڊʏ اللغة
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  BIAتحليل نتائج טنتقال اللغوي لاستجابات المفحوص؈ن حسب نموذج :  4جدول 

  

  

معدل טنتقال من لغة إڲʄ أخرى تم حسابه حسب عدد الȘسميات من خلال اݍݨدول المب؈ن أعلاه فإن 

ابات الܶݰيحة دلاليا ومن بئڈا الȘسميات לج حساب الܶݰيحة من واڲʄ الم݀ݨم؈ن اللغوʈ؈ن يتم

 . اݝݵتلطة لغوʈا والناتجة عن التبادل الم݀ݨܣ

وۂʏ اللغة כك؆ف حداثة وتمثل اللغة الشاǿعة، وȋقي  1اختار المفحوص الم݀ݨم اللغوي للغة: 1اݍݰالة 

] atamɤ[لȘسمية كتاب،] itab([عڴʄ نحو  1إجابات ܵݰيحة ࢭʏ م݀ݨم اللغة ل 9المفحوص خلال Ȗسمية 

  .لȘسمية سك؈ن] mouč[ لȘسمية خاتم،

ت ولم تتمكن من ɠل לجابات خاطئة اݍݰالة لم تتمكن من إيجاد الɢلمة الɺدف ࢭɠ ʏل اݍݰالا : 2اݍݰالة 

  ،  ]ih aha ih[عڴʄ نحو  الدخول اڲʄ أي م݀ݨم ذɸۚܣ سواء بالعرȋية او טمازʉغية،

مرات وانتقلت اڲʄ  3العرȋية اڲʄ טمازʉغية ب معدل انتقلت اݍݰالة من الم݀ݨم اللغوي للغة : 3اݍݰالة 

مرات، من أمثلة  6ب معدل  2مرات وتفعيل ل3بمعدل  1مرات، تم تفعيل ل4اللغة عرȋية بمعدل 

 ]i fousǧ[اسقنʋث لȘسمية טبرة ، ] aSgniƟ[لȘسمية خاتم،] ɤaƟamt[: (3טنتقال الم݀ݨܣ لݏݰالة 

  )بالأمازʉغيةوȖعۚܣ ࢭʏ اليد 

 8ب  2مرات وتفعيل اللغة ل 4ب 1مرات، تفعيل اللغة ل 6انتقال من واڲʄ اللغت؈ن تم من خلال : 4 اݍݰالة

لȘسمية خاتم، ] ɤatam[لȘسمية مفتاح، ] amfƟaħ[( 4ܣ لدى اݍݰالة مرات ومن أمثلة טنتقال الم݀ݨ

  )لȘسمية سك؈ن] amouzi[لȘسيمية טبرة، و ]  aǧanni[اقۚܣ

خر ولو مرة آميات ܵݰيحة فقط ولم يتكمن من טنتقال من م݀ݨم اڲȖ ʄس 3تم Ȗܦݨيل : 5اݍݰالة 

كتاب   لȘسمية] kitab[، ۂʏ العرȋية وۂʏ כك؆ف تكرارا وحداثة، عڴʄ نحو 1واحدة لأن اللغة ل

]kas[ سميةȘأس، و لɠ]sa sa saħta [سمية سبحةȘل.  

 5 4 3 2 1 اݍݰالات                            

  للغات ا                          

  نتقال ט 

 الم݀ݨܣ السرʉع

  2ل 2ل  1ل

 

2ل   1ل 1ل  

 

ل  1ل

2 

 

ل

1 

ل

2  

 

 التفعيل 
9 0 0 0 3 6 4 8 3 0 

 التثȎيط
0 9 0 0 6 3 8 4 0 3 
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  رسم بياɲي يب؈ن  تحليل טنتقال الم݀ݨܣ وتفعيل اللغت؈ن. 4 شɢل

  

0
2
4
6
8

10
12
14
16
18

1الحالة  2الحالة  3الحالة  4الحالة  5الحالة 

1تفعيل ل  2تفعيل ل الانتقال المعجمي 

  

  

واڊʏ ، فأثناء التعرف عڴʄ الɢلمات لدى إزد)BIA(بالرجوع إڲʄ  نموذج التɴشيط التفاعڴʏ إزدواڊʏ اللغة 

اللغة، يتم بتɴشيط الɢلمات الم݀ݨمية المرܧݰة من ɠلتا اللغت؈ن، وتتعلق س؈فورات المعاݍݨة  الم݀ݨمية 

والتمثيلات الم݀ݨمية للغت؈ن تخزن معا ࢭʏ م݀ݨم واحد أي ࢭʏ نظام لدى إزدواڊʏ اللغة بأٰڈا غ؈ف انتقائية  

م݀ݨܣ متɢامل، وɸنا يمكن التɴشيط التفاعڴʏ للنظائر الم݀ݨمية الموجودة ࢭʏ اللغت؈ن داخل الم݀ݨم 

المرܧݰ؈ن الم݀ݨمي؈ن ࢭɠ ʏلتا اللغت؈ن، ) النظائر الم݀ݨمية(المتɢامل، و تحدث آثار المنافسة أو טختيار ب؈ن 

للنموذج استعمال لغة والتوقف عن כخرى ثم العودة الٕڈا يمثل س؈فورات معاݍݨة خاصة بازدواڊʏ  وفقا

 Linguistic عقدت؈ن لسانʋت؈ن"غة وتثȎيط تمثيلات اللغة כخرى عن طرʈق اللغة، وȖعۚܣ اسȘثارة تمثيلات ل

nodes "و أحد مصطݏݰات نموذجɸو ، BIAل من مɠ ʏلمة ࢭɠ ل عقدةɠ طبق ، و ترتبط معʈ݀ݨم لغوي،  و

النموذج العديد من الس؈فورات الم݀ݨمية أɸمɺا تثȎيط اللغة ࢭʏ الɢلمة من أعڴʄ إڲʄ أسفل، وטسȘثارة من 

أسفل إڲʄ أعڴʄ، وللعقد اللغوʈة وظيفت؈ن متمايزت؈ن مٔڈا الوظائف اللغوʈة وغ؈ف اللغوʈة،  ɸذه الوظائف 

 ʄכعڴ ʄعمل من כسفل إڲȖ)لغة ʄلمة إڲɠ من (أسفل وم ʄإڲ ʄن أعڴ)لمةɠ ʄتجمع عقد اللغة )من لغة إڲ ،

ى، تɴشيط العقد اللغة يɢون التɴشيط من الɢلمات باللغة الۘܣ تمثلɺا وتمنع الɢلمات الɴشطة للغة כخر 

من ال݀ݨم اللغوي بالعرȋية اڲʄ الم݀ݨم  4و 3بمقدار الɴشاط ࢭɠ ʏل الم݀ݨم، وɸوما يفسر انتقال اݍݰالت؈ن 
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ʉآخر  تكفله اللغوي بالأماز ʄع من م݀ݨم اڲʉذا  טنتقال السرɸية وȋاللغة العر ʄغية ثم العودة مرة أخرى اڲ

  . الس؈فورات الم݀ݨمية حسب النموذج المتبۚܢ ࢭʏ الدراسة

 ʄشيط عدد من النظائر  الم݀ݨمية بالتوازي، اعتمادًا عڴɴالدراسة  يتم ت ʏالنموذج المتبۚܢ ࢭ ʄبناء عڴ

 خڴʏ ࢭʏ الم݀ݨم، وȋالتاڲȖ ʏعتمد عڴʄ درجة التكرار، وحداثة טستخدام، واللغةȖشا٭ڈɺم مع تمثيلɺا الدا

وي للܨݵص والمتمثل ࢭʏ اللغة כك؆ف استعمالا ودرجة الشاǿعة أو المتداولة، وɸو ما ʇعكس التارʈخ اللغ

ض النظر  التداول لɢل ܧݵص  لأن تمثيلات اللغة الثانية ࢭʏ المتوسط تتكرر أقل من رموز اللغة כوڲȊ ،ʄغ

، Ȋعد ذلك يتم تɴشيط الɢلمة 1إڲʄ حد ما أبطأ من تمثيلات اللغة ل 2عن سن טكȘساب  وʈتم تɴشيط ل

المرܧݰة للآۜܣء المراد Ȗسميته  بصفته الܶݰيحة و تفعيل تمثيلاٮڈا الصوتية الدلالية وغ؈فɸا فيقوم 

قا لنتائج الدراسة اݍݰالة الۘܣ تɢون المصاب ࢭɸ ʏذه اݍݰالة بتɴشيط اللغة ذات التمثيلات כك؆ف تكرارا ووف

، 5، 1،2الات ۂʏ العرȋية العامية Ȗعمل العقد اللسانية عڴʄ تثȎيط التمثيلات ࢭʏ  כمازʉغية مثل اݍݰ 1ل

وحسب تحليل مدونة اݍݰالات اݍݵمس، فقد ɠانت ɠل إجابات ɸذه اݍݰالة باللغة الشاǿعة وכك؆ف تكرارا، 

فالتثȎيط يɢون للغة العرȋية وتɴشط المثيلات اݍݵاصة  5، 3الت؈ن وۂʏ العرȋية العامية،  بʋنما اݍݰ

بالأمازʉغية وɸوما يفسر قيام ɸات؈ن اݍݰالت؈ن فقط بȘسميات شفɺية من اللغة טمازʉغية باعتبارɸا اللغة 

  .  ݍݵلط اللغوي والتبادل الم݀ݨܣاظɺر من خلال   المتداولة وכك؆ف استعمالات من طرف اݍݰالت؈ن وɸو ما

سب النموذج، فإن Ȗشابه الɢلمة الɺدف مع التمثيلات الم݀ݨمية الداخلية ɸو الذي يحدد تفعيلɺا، وح

، ȊسȎب Ȗشابه التمثيلات الدلالية ࢭʏ 4و3العرȋية لدى اݍݰالت؈ن وɸو وما يفسر الȘسميات الشفɺية ب

لɺا نفس ɠ) كتاب، قلم، ܵݰن، ɠاس، مقص، سبحة، رʉشة، وغ؈ف ذلك(اللغت؈ن العرȋية وטمازʉغية 

  . الɢلمات موجودة ࢭʏ  اللغت؈ن

وقد لاحظنا من خلال التارʈخ اللغوي للمصاب؈ن بأن اݍݰالات الۘܣ تɢون اللغة مكȘسبة مبكرا قبل اللغة 

ʇعۚܣ ࢭʏ الطفولة المبكرة يɢون لدٱڈا استعمال للغة טوڲʄ من خلال اݍݵلط والتبادل اللغوي عكس  ،الثانية

حيث )  5وȘ )1،2ساب متأخر وتɢون اللغة الثانية، وɸو ما لمسناه لدى اݍݰالت؈ناݍݰالات الۘܣ يɢون فٕڈا טك

 . 1الۘܣ ɠانت اللغة المكȘسبة أولا ۂʏ اللغة  כمازʉغية ل)  4و 3(أن כمازʉغية لغة ثانية لɺم عكس اݍݰالت؈ن 

روɠا استكشاف طرق المعاݍݨة الم݀ݨمية للمصاب بحȎسة بمن  ʇسمح BIAوعليه ɲستɴتج بأن نموذج 

  .ازدواڊʏ اللغة

  :   مناقشة النتائج.4
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Ȋعد جمع وتحليل نتائج اݍݰالات، وجدنا بأنه تبدي اݍݰالات المصابة باݍݰȎسة إزدواجية اللغة صعوȋات 

 ʄسبة العالية للأخطاء المرتكبة، إضافة عڴɴية للأشياء من خلال الɺسمية الشفȘشاط الɲ رة أثناءɸظا

ݰة الفرضية כوڲʄ الۘܣ تقول بأن حȎؠۜܣ بروɠا ازدواجۛܣ اللغة يجدون ɲسبة عدم לجابة وɸو ما يؤكد  ܵ

، "الɢلمة عڴʄ طرف اللسان"ات، فقدان صعوȋات ࢭʏ الȘسمية الشفɺية، تتمثل ɸذه כخطاء ࢭʏ التكرار 

التوقفات، לستمرارʈة، التحولات النطقية، ɸذا إضافة إڲʄ أشɢال  أخرى من التحوʈلات الفنولوجية 

ة ب؈ن טمازʉغية والعرȋية و تبادل م݀ݨܣ لغوي  ب؈ن اللغت؈ن لأمازʉغية والعرȋية، وɸو ما مختلطة اللغ

لوجود Ȗشارك ࢭʏ البɴية الɺيɢلية  للنموذج   BIAتحقق من خلال الفرضية الثانية عڴʄ ضوء نموذج 

لغت؈ن تخزن معا ࢭʏ ازدواڊʏ اللغة مع כحادي، عڴʄ اعتبار المعاݍݨة الغ؈ف انتقائية، والتمثيلات الم݀ݨمية ل

 ʏم ࢭɺة، باشفاكʈטستجابات الشفو ʏࢭ ʏم݀ݨم واحد واعتف بذلك اشفاك أحادي اللغة مع לزدواڊ

ɢلية،  وɸو ما يفسر اضطرابات الȘسمية عموما لدى اݍݰȎؠۜܣ إضافة إڲʄ اضطرابات أخرى البɴية الɺي

، 2009ࢭDario Zanetti  ʏمثل أخرى وɸوما يتوافق مع دراسات سابقة تأȖي نȘيجة טزدواجية اللغوʈة، 

ʇعاɲي من مشاɠل النطق ࢭʏ ) لغة سرديɴيا وטيطالية(فقد توصلت الدراسة إڲʄ أن اݍݰȎؠۜܣ ازدواڊʏ اللغة 

واستخدام Ȋعض الصور النمطية ، ɠparaphasiaلتا اللغت؈ن،  وارتكب العديد من التحوʈلات النطقية 

ا وجود خلط لغوي ࢭʏ مɺمة الكلام العفوي، واستعان بالتبادل القولبية والتوقفات الطوʈلة والمتكررة، كم

، إڲʄ وجود (Klibi, 2015)رت وقد أشا،  (Zanetti, 2009). اللغوي الم݀ݨܣ ࢭȖ ʏغطيه ال݀ݨز اللغوي 

تحوʈلات نطقية مختلطة ب؈ن لݤݨت؈ن من نفس اللغة، وȌعضɺا من لغت؈ن مختلفت؈ن، مع  وجود تحوʈلات 

  .mixage’’ de deux paraphasies (Klibi, 2015)’مختلطة دلالية وصوتية

عليه نتائج دراسȘنا حول نوعية כخطاء المرتبطة بالإزدواجية والۘܣ ɠانت مرتبطة  وحسب ما أسفرت

، والۘܣ أعطت وصفا )2018بورʈدح،(دراسة   بالɢلمة الɺدف وɠانت ɠلɺا ܵݰيحة فقد توافقت مع نتائج

مع Ȏؠۜܣ اللغة Ȋسيطرة أخطاء من نوع فقدان الɢلمة، وتوافقت لاضطرابات الȘسمية الشفɺية لدى اݍݰ

ب؈ف ب؈ن اللغت؈ن وɠانت الۘܣ وجدت ضعف الȘسمية و تداخل م݀ݨܣ ك) Mireia  )2008دراسة  نتائج

مرتبطة بالɢلمة الɺدف، ومعظم כخطاء ɠانت ممثلة ࢭʏ نقص الɢلمة، مع ارتɢاب أخطاء دلالية صوتية 

 ɸ2. (Mireia, 2008)و نفسه ࢭʏ اللغة ل 1مثيل الدلاڲʏ ࢭʏ اللغة  لم݀ݨمية، والوصول إڲʄ  الت

وقد استعمل اݍݵلط اللغوي والتبادل اللغوي الم݀ݨܣ ɠوسيلة Ȗسɺيلية لȘسمية الɢلمة الɺدف وɠانت 

Ȋعنوان التبادل اللغوي وسيلة Ȗسɺيلية لݏݰȎؠۜܣ )  Jaillet  2015(ܵݰيحة دلاليا وɸو ما يتوافق دراسة لــ

للغة، الۘܣ توصلت إڲʄ أن التبادل اللغوي وسيلة لȘسɺيل استعادة اللغة، من خلال دراسة حȎؠۜܣ ازدواڊʏ ا

الم݀ݨم   لفرɲسية، وأكدت عڴʄ دور التبادل اللغوي ࢭʏ الوصول إڲʄيتحدث לسبانية وا. إزدواڊʏ اللغة

  (Jaillet, 2015) .خاصة من أضعف لغة و تحس؈ن الفكيب الصرࢭʏ والتعاࢭʏ ࢭʏ لغة المصاب
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ومن خلال التحليل לحصاǿي توصلت الدراسة اݍݰالية إڲʄ أن اݍݰȎسة الغ؈ف طليقة ممثلة ࢭʏ حȎسة  -

الۘܣ توصلت إڲGoral et al  ʄ)  2020(بروɠا ۂʏ أك؆ف انتاجا لݏݵلط والتبادل اللغوي وɸو ما أشارت دراسة 

عن الɢلمات وتك؆ف  כܧݵاص المصاب؈ن باݍݰȎسة يخلطون اللغات عندما يواحɺون صعوȋات ࢭʏ البحث

  . (Goral M & Obler LK, 2020, pp. 141–157)عند اݍݰȎسة الغ؈ف طليقة 

-  ʏشيط التفاعڴɴنموذج الت ʄوتمكنا بالاعتماد عڴBIA  ع منʉمن تفس؈فا اختيار اللغة وטنتقال السر

 تفس؈ف مايڴBIA  ʏلغة إڲʄ أخرى عن طرʈق التفعيل والتثȎيط اللغوي وʈمكن لنموذج 

عڴʄ اسȘثارة سلسلة טدخال الموجودة ࢭʏ الم݀ݨم المتɢامل للغت؈ن والمشا٭ڈة للنظائر  BIAوذج ʇعمل نم -

  .الم݀ݨمية Ȋغض النظر عن اللغة

عن طرʈق تفعيل اللغة المسْڈدفة وتثȎيط اللغة כخرى يتم טنتقال السرʉع من لغة لأخرى و تفعيلɺا  -

وتية والدلالية  للغة الثانية سوف تتأخر ࢭʏ التɴشيط عڴʄ الفدد الذاȖي وɸذا ʇعۚܣ أن الرموز الص ʇعتمد

ومع ذلك، فإن الرموز . بفرضية تأخ؈ف الوقتɸذه الفكرة  Dijkstra  سܢ . 1مقارنة مع رموز اللغة 

ونظرا . اللغوʈة اݝݵتلفة تتفاعل ࢭʏ كث؈ف من כحيان مع مرور الوقت وتتأقلم ࢭʏ الوقت المناسب

ر الوقت، يمكن Ȗعديل المساɸمة الɴسȎية للرموز ࢭʏ الولوج عن طرʈق للاختلافات ࢭʏ المسار مع مرو 

  .تكييف כطر الزمنية

وحسب النموذج فاللغة כك؆ف تكرار، واللغة الشاǿعة وכك؆ف تدولا وحداثة، ۂʏ اللغة כك؆ف تɴشيطا  -

كȘساب واللغة بʋنما اللغة כخرى ۂʏ כك؆ف تثȎيطا وɸوما يفسر اختيار اللغة Ȋغض النظر عن سن ט

 . כم

 اݍݵاتمة 

ازدواجية اللغة  بحȎسة بروɠاحالات مصابة  05بطرʈقة دراسة اݍݰالة شملت  تبɴت الدراسة منݤݨا عياديا

، وتوصلت الدراسة اڲBAT ʄاختبار اݍݰȎؠۜܣ ازدواڊʏ اللغة الȘسمية الشفɺية بواسطة  مظاɸرتناول  تم

  :  النتائج التالية

  .للغة اضطرابات ࢭɲ ʏشاط الȘسمية الشفɺيةيظɺر حȎؠۜܣ بروɠا ازدواڊʏ ا -

  .توجد اشɢال أخرى من اضطرابات الȘسمية الشفɺية لدى حȎؠۜܣ بروɠا إزدواڊʏ اللغة -

 .من استكشاف طرق المعاݍݨة الم݀ݨمية للمصاب بحȎسة بروɠا ازدواڊʏ اللغة ʇ BIAسمح نموذج -

ࢭʏ حدود الدراسة  النتائج محصورة وتبقى تحققت،قد  الفرضيات البحثيةوࢭʏ כخ؈ف يمكن לقرار بأن   

وعليه يحتاج Ȗعميمɺا اڲʄ عينة بحثية أكف كما لا  ،اݍݰالات المدروسة ضمنيابأٰڈا خاصة  وفرضياٮڈا، كما
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يمكن أن تɢون النتائج نموذجية أو مطلقة، لكن يمكن أن تɢون ɸناك حاجة لدراسات مستقبلية تتحقق 

 :يمكن أن تفتح الدراسة ךفاق التالية وعليه. من النتائج الۘܣ تم اݍݰصول علٕڈا

 .اقفاح برامج علاجية خاصة باݍݰȎؠۜܣ ازدواڊʏ اللغة تأخذ ࢭʏ ع؈ن טعتبار لغات المصاب -

دراسة לنتاج الشفࢼܣ اللفظي للمصاب؈ن باݍݰȎسة ازدواڊʏ اللغة بدلا من ɲشاط لساɲي لتمɺيد الطرʈق  -

 .شملواحد وɸو الȘسمية الشفɺية وتوسيعه إڲɲ ʄشاطات أ

تكييف وȋناء اختبارات Ȗعطي اݍݰرʈة ࢭʏ اختيار الم݀ݨم اللغوي المناسب لݏݰȎؠۜܣ ازدواڊʏ اللغة لزʈادة  -

 .الكفاءة اللغوʈة لدى اݍݰȎؠۜܣ
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